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1 Si Judas ako a pachirawatan ni Jesu Cristo as kakteh ni Santiago. 
Tayto ako a maytolas dinio a ichaddaw as tinawagan no Dios Ama as 
tayto a pachonongan ni Jesu Cristo. 2  Tayto ko akdawen o kapaypangay 
no kapakarawat nio so bendision, kaydamnayan no aktokto as kano 
kapanmoan nio so addaw no Dios dinio.

No kadakadaday sa mananawo 
(2 Pedro 2)

3 Ichaddaw a kakakteh, no mian diaken do nakasitnan ko a mayplano 
so kapaytolas dinio am no komapet do kalibrian taya amna tayto ko 
pa naktokto o kaoyod na mapia an maytolas ako dinio a omyokoyokod 
ninio do kalogar nio a omdefende so diabdibdis a kakawyoran aya a 
nia so pinarawat no Dios dira do tawotawo na, 4 ta tayto sa o nakawtap 
a machisagel diaten a matarek so ipananawo a sira so somobna so 
komwan do Dios as kaparin da so grasia aya no Dios a mapakabo a rason 
a mamarin so gatos as kadi da sincharan do sivog a anongen no mato 
aya a Apohen ta a si Jesu Cristo. Amna sira ya am sivog dana napesek a 
nakayapo do sitnanan na o kakastigo da.

Tolas ni San Judas
Introduction

No tolas aya am patanggal dira do kadakadaday sawri a mananawo a 
makavata so kapanganohed da di Jesus. Do maynyed aya tolas a mararani do 
ICHADADWA NO TOLAS NI SAN PEDRO am asa pa a ka akdawen do omlir sia ya 
do kalogar da “a omdefende so diabdibdis a kakawyoran aya a nia so pinarawat 
no Dios dira do tawotawo na” (3).
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5 Dawa makayamot do akmaya sia am tayto ko ichahoho o 
kapanakenakem ko sia dinio o adan nio na saya mapanmo. Mapanmo nio 
o nakapaytavo sia no Apo taya a librien o Israelita saya do kavahayan 
no Egipto kaychowa as do kwanasaw am nikastigoan na sa o kadwan 
dira a naskeh a manganohed sia. 6 Sira pa o angheles a komnaro dia 
o pinangayan sira no Dios a anongen as kano kaparin am tayto dana 
sa makedked do kasarisarian a ompanapanaya so kastigo dira no Dios 
do manam ori a araw no katoroh na no hosga da. 7 No siodad pa saya 
no Sodoma kano Gomorrah kano omdivon sawri dia a kavahayan 
a makayamot do nahara a pakagatogatosan da kano malalapos a 
pinariparin da akma so pinarin da no angheles am patanggalen da pa 
yaten do kayan no abo so pandan a pangastigoan a apoy.

8  Amna sira o akmaya sia a vata ko a nakawtap a machisagel dinio 
am vatahen da o kayan no navoya da do tayenep da a nia so ipamarin 
da so malalapos a pariparinyen as kasobna da sira so mamanito kanira 
as kapakachirichirin da pa so kontra dira do angheles. 9 Amna aran si 
Miguel a iya so m'ato dana a anghel no Dios do nakapaysobna da kani 
Satanas do karakohan ori ni Moises am nakavata ava so kontra di Satanas 
asna no tod na vinata o, “No Dios dana o maynolay a omkastigo dimo.” 
10 Pero sira o tawo aya a vata ko am kanitan da a itek o di da sa maintindi 
so mapia as kaakma day vinyay a omonot do aran ango a ichakey no 
karakohan da a nia so mismo a pakayapoan no kararayawan da. 11 Ay so 
karakoh no kastigo da anti nia! Ta tayto da inonotan o kaparin no viay 
ni Cain. Nitaha da si Balaam a votavotahen no ganansia as kaakma da si 
Korah kanira no nararayaw ori a rarayay na do nakasobna da si Moises. 
12  Pakayapoan sa ya no kaparoan kano ichararayaw no kakpekpehan nio 
a maykomonion. Machisagel saya dinio a nawri so chitahen o pamatoan 
da so karakohan da amna akma sayay demdem a abo so timoy as tod a 
pasayasayawen no salawsaw. Akma sayay kayo a di makasi do tiempo da 
kasi a akma so kadi na makasian no nisapwat a kayo. 13 Akma pa sayay 
mayasbo a abkas a matalamad so pakasnekan da. Sira o akmaya sia tawo 
am akma sayay tod a mawlot a vitohen a dekey so kaknyay as kangay 
darana do chinatongdoan daya a kasarisarian.

14 Nia sa o tongdohen no vinata aya ni Enoc a iya so nawara do ichapito na 
ka henerasion a yapo di Adan do nakavata na sia, “Tiban nio ta mawara anti 
o Apohen taya a pachirayayan da no dia vidangi a angheles na, 15 a tomoroh 
so hosga do atavo as katoroh na so kastigo dira do atavo a dia minonot sia 
do matatarek a gatogatos da do pinariparin da kano nachisobna do Dios a 
chirichirin da.” 16 Fermi saya a machisobna so ichichirin as mayreklamo a 
abo so kapakamia da. Nawri o chitahen da o pagostoan da do karakohan da. 
Madaay sa ya as kapamato da so karakohan da as nawri o kapanohed da so 
kadwan an mian o hahawen da a maganansia da dira.
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17 Amna naknakmen nio a ichaddaw a kakakteh o pinawnonong da no 
apostoles sa no Apo taya a si Jesu Cristo, 18  ta pinatanggal da o kayan 
da anti do manawdi a tiempo no omtek no komapet do Dios as kanawri 
no onotan da o pagostoan da do karakohan da. 19 Sira o mapasitnan so 
paysosobnan as nawri so onotan o makagatogatosen a kaparin no tawo 
do mondo aya. As no Espirito no Dios am mavawa dira. 20 Amna inio 
a ichaddaw a kakakteh am paypahnien nio kano paypangayen nio o 
kaintindian nio so mato aya a kakawyoran a onotan ta as kapachahoahok 
nio a pawnoten no Masanto a Espirito. 21 Tiban nio o kafermi na a 
mian no viay nio do kanakman nio so addaw dinio no Dios as kano 
kabendisionan na dinio as kavidin nio a ompanapanaya so kasisien no 
Apo taya a si Jesu Cristo a viay a abo so pandan. 22  Makarakoh kamo 
so konsiderasion dira do maykamadamadanan. 23 Librien nio sa o 
tayto dana mangwan do kararayawan da as mian sa o mayanong nio a 
ichasi a pachirayayan no kaoyod nio a makapatak do mararahet saya 
pariparinyen da.

24 Tayto koynio a parawaten do makapachonong aya dinio a pavawahen 
do pakagatosan nio kano makaparapit dinio do paypatolan na a 
masoyosoyot as abo so kaparoan. 25 Iya o voyvoh aya Dios a Mangahwad 
ta a iya so parawatan so onor, ipakapamarin, anohed as kano pamatohen 
a nakayapo pa kaychowa, sichangoriaw a manda anchowa a abo so 
pandan a makayamot do pinarin no Apo taya a si Jesu Cristo! Amen. 
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